Ministry of Finance Document

State Administration of Taxation

Cai Shui Zi [2000] No. 51

Circular on the Value-Added Tax Exemption for Domestically
Produced Regional Aircraft

Finance Departments (Bureaus) of each Province, Autonomous Region, Municipality Directly
under the Central Government, Municipality with Independent Planning Status, and the State
Administration of Taxation:

In order to promote the production and operation of China’s regional aircraft, based on the
approval of the State Council, it is decided that a preferential value-added tax policy will be
implemented for domestically produced regional aircraft. It is hereby announced as follows:

1. From April 1, 2000, the production and sale of regional aircraft (including the Y-12, Y-7
series, Y-8, and Y-5 aircraft) will be exempt from valuc-added tax.

2. With respect to parts that need to be imported to manufacture regional aircraft that still
cannot be domestically preduced, the issue of an import-stage value-added tax exemption
will be announced separately.




(This page intentionally left blank)

Ministry of Finance (seal)  State Administration of Taxation (seal)

April 3, 2000

Key words: aircraft; value-added tax; tax exemption; circular

Ce: General Office of the State Council, State Planning Commission, General
Administration of Customs, AVIC I, AVIC II, Fiscal Supervision Special
Commissioners of the Ministry of Finance in the Provinces, Autonomous Regions,
Municipalities Directly under the Central Government, and Municipalities with
Independent Planning Status, and the Local Taxation Bureaus of the Provinces,
Autonomous Regions, Municipalities Directly under the Central Government, and
Municipalities with Independent Planning Status
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Ministry of Finance | Document

State Administration of Taxation

Cai Shui [2013] No. 50

Ministry of Finance State Administration of Taxation Circular on
Repealing the Value-Added Tax Exemption Policy for Domestically
Produced Regional Aircraft.

Finance Departments (Bureaus) of each Province, Autonomous Region, Municipality Directly
Under the Central Government, Municipality with Independent Planning Status, and the State
Administration of Taxation:

Based on State Council approval, starting August 1, 2013, the domestically produced
regional aircraft value-added tax exemption policy will cease to be in force. The first article of
the Ministry of Finance and State Administration of Taxation Circular on the Value-Added Tax
Exemption for Domestically Produced Regional Aircraft (Cai Shui Zi [2000] No. 51) is repealed
accordingly. '

Ministry of Finance (seal) State Administration of Taxation (seal)

August 9, 2013




Ce:  State Council General Office, Ministry of Industry and Information Technology, Ministry
of Commerce, State-owned Assets Supervision and Administration Commission,
Ministry of Finance Special Commissioner Offices in each Province, Autonomous
Region, Municipality with Independent Planning Status, and local taxation burcaus in
each Province, Autonomous Region, Municipality with Independent Planning Status

General Office of the Ministry of Finance Printed and Distributed on August 14, 2013
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Urgent Document

Ministry of Finance - Document

State Administration of Taxation

Cai Shui [2002] No. 97

Ministry of Finance State Administration of Taxation
Circular on the Applicability of the Domestically Produced Regional
Aircraft Value-Added Tax Exemption Policy to the N-5 Aircraft

Finance Department of J iahgxi Province and the State Administration of Taxation:

After consideration, it has been decided t}hat the provisions of the Circular on the Value-
Added Tax Exemption for Domestically Produced Regional Aircrafi (Cai Shui Zi [2000] No. 51)
related to the exemption of value-added tax on domestic sales are applicable to the N-5 series
aircraft; the parts for production that need to be imported that still cannot be domestically
produced will be exempt from the import-stage value added tax; the specific scope of the

exemption on the import-stage value-added tax will be announced separately.




Ministry of Finance (seal) | State Administration of Taxation (seal)

June 28, 2002

Key words: aircraft; value-added tax; tax exemption; circular

Cc:  Ministry of Finance Special Commissioner Offices in Jiangxi Province and the local
taxation bureau in Jiangxi Province

General Office of the Ministry of Finance 40 copies printed and distributed Printed and Distributed on July 4,
2002
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Ministry of Finance Document

State Administration of Taxation

Cai Shui [2013] No. 49

Ministry of Finance State Administration of Taxation Circular on
Repealing the N-5 Aircraft Value-Added Tax Exemption Policy

Jiangxi Provincial Finance Department and the State Administration of Taxation:

Based on State Council approval, starting August 1, 2013, the N-5 aircraft value-added
tax exemption policy will cease to be in force. The content of the Ministry of Finance and State
Administration of Taxation Circular on the Applicability of the Domestically Produced Regional
Aircraft Value-Added Tax Exemption Policy to the N-5 Aircrafi (Cai Shui [2002] No. 67) that
[states] “the provisions of the Circular on the Value-Added Tax Exemption for Domeslical?y
Produced Regional Aircraft (Cai Shui Zi [2000] No. 51) related to the exemption of domestic

sales from value-added tax are applicable to the N-5 series aircraft” is repealed accordingly.




Ministry of Finance (seal) State Administration of Taxation (seal)

August 9, 2013

Cc:  State Council General Office, Ministry of Industry and Information Technology, Ministry
of Commerce, State-owned Assets Supervision and Administration Commission,
Ministry of Finance Special Commissioner Offices in Jiangxi Province and the local

taxation bureau in Jiangxi Province

General Office of the Ministry of Finance Printed and Distributed on August 14, 2013
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State Administration of Taxation

Cai Shui {2006] No. 28

Ministry of Finance State Administration of Taxation Circular
Regarding the Tax Policies Related to the AVIC I New Regional
Aircraft

Beijing, Liaoning, Shanghai, Shandong, Sichuan, and Shaanxi Provincial (Municipal) Finance
Departments (Bureaus), and State Administration of Taxation:

Based on State Council approval, the tax policies for China Aviation Industry Corporation I's
indigenously developed and manufactured new regional aircraft (ARJ21) is announced as
follows:

1. Sales of whole new regional aircraft by AVIC I Commercial Aircraft Co., Ltd. are
exempt from value-added tax.

2. The aircraft parts manufactured and sold by Shanghai Aircraft Manufacturing Factory,
Xi’an Aircraft Industry (Group) Company Ltd., (including Xi’an Aircraft International
Corporation), Shenyang Aircraft Industry (Group) Corporation Ltd., Chengdu Aircraft
Industrial (Group) Co., Ltd., and AVIC Research Institute for Special Structures of
Aeronautical Composites (637 Institute) for the new regional aircraft are exempt from
value-added tax. The specific scope will be announced separately by the State
Administration of Taxation.

3. The aircraft parts, raw materials, engines, key onboard devices, and testing and
experimentation eéquipment imported by AVIC I Commercial Aircraft Co., Ltd, Shanghai
Aircraft Manufacturing Factory, Xi’an Aircraft Industry (Group) Company Ltd,
(including Xi’an Aircraft International Corporation), Shenyang Aircraft Industry (Group)
Corporation Ltd., and Chengdu Aircraft Industrial (Group) Co., Ltd. for manufacturing
the new regional aircraft that still cannot be domestically produced are exempt from
import duties and import-stage value-added tax; equipment, materials, and software
provided free of charge by foreign suppliers for the manufacture of the new regional




aircraft are exempt from import duties-and import-stage value-added tax. The specific
scope of the tax exemption for import duties and import-stage value-added tax will be
announced separately.

4, The effective period for the above policies is from January 1, 2005 to December 31,
2009. Please implement accordingly.

Ministry of Finance (seal) State Administration of Taxation (seal)

May 11, 2006

Key words: aircraft; tax administration; circular

Ce:  National Development and Reform Commission and Ministry of Commerce, Fiscal
Supervision Special Commissioner’s Offices of the Ministry of Finance in Beijing,
Liaoning, Shanghai, Shandong, Sichuan, and Shaanxi provinces (municipalities), and
local taxation bureaus in Beijing, Liaoning, Shanghai, Shandong, Sichuan, and Shaanxi
province (municipalities).

Ministry of Finance General Office 75 copies printed and distributed  Printed and distributed on May 16, 2006
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